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En la naturaleza está el origen de nuestra vocación y 
nuestro objetivo final: avanzar hacia una jardinería más 
adaptada al entorno en el que vivimos, más respetuosa con 
el medio ambiente, con un enfoque claro hacia la calidad 
del producto y en el servicio al cliente.

La trayectoria profesional de Burés está avalada con más 
de 50 años de actividad, desde 1965 la empresa se dedica 
a la fabricación de sustratos, componentes de sustratos y 
tierras vegetales a nivel nacional y también para mercados 
exteriores. 

Los productos Burés son fruto de una selección cuidada 
de materiales naturales que vienen de la tierra, del bosque. 
Las distintas combinaciones de formas y texturas, los 
colores, …. transportan a un mundo de sensaciones que 
contribuyen al bienestar y al disfrute de la jardinería.

Los sustratos de cultivo de Burés están preparados con 
materiales orgánicos y minerales seleccionados en base a 
criterios agronómicos y medioambientales. Son productos 
estabilizados, ricos en materia orgánica y nutrientes, 
idóneos para su aplicación como suelo fértil en la creación 
de jardines y para uso directo en cultivo y trasplante de 
especies ornamentales y hortícolas.

the reliable soil
Nature is the source of our vocation and ultimate objective: 
moving towards a form of gardening which is more suited 
to the surroundings in which we live, which has the utmost 
respect for the environment, with a sharp focus on the 
quality of our products and customer service.

Our professional history at Burés is founded upon more than 
50 years of experience. Since 1965, our company has been 
dedicated to preparing substrates, substrate components 
and topsoil for local and foreign markets.

Burés products are the result of a careful selection of 
natural materials that come from the earth, from the forest. 
Different combinations of shapes, textures and colours 
create a world of sensations that contribute to the wellness 
and the joy of gardening.

Burés plant substrates are prepared with organic materials 
and minerals that are selected based on agronomic and 
environmental criteria. The products are stabilised, enriched 
in organic matter and nutrients, suitable for use as fertile 
soil for creating gardens and for direct use in growing and 
transplanting ornamental and horticultural species.

la buena tierra



Nuestra amplia experiencia como fabricante de sustratos 
de cultivo nos permite disponer de una gama extensa de 
productos adaptados a distintas necesidades:

Sustratos Sustratos para plantas de aplicación universal y también específicos 
para grupos de plantas con requerimientos especiales.

Turbas Sustratos de turba alemana y del báltico.

Mejoradores Productos para la mejora del suelo de cultivo, recebos para 
césped y preparación de mezclas.

Especial Jardín Línea de productos para jardinería semi-profesional.

Cubresuelos Acolchados para el cuidado del jardín: parterres de flor, macetas y 
jardineras. 

Burés dispone 
de distintas 
presentaciones de 
estos productos para 
dar mejor respuesta 
a las necesidades 
de sus clientes. 

Sacos de film 
plástico tricapa con 
tratamiento UVA 
y laminado para 
protección de tintas 
y preservación del 
producto.

Comercialización 
en palet europeo 
(120 x 80 mm), 
box-palet de 
cuarto de palet 
europeo (60 x 40 
mm) y packs.

Formatos 
de 80, 70, 
50, 40, 30, 
20, 15, 
10, 5 y 3 
litros de 
capacidad.

Burés extensive experience as a manufacturer of plant substrates enables the 
company to offer a wide range of products tailored to different needs:

POTTING SOILS 

Plant substrates 
for universal 
application 
and for specific 
groups of species 
with special 
requirements.  

SPECIAL
FOR 
GARDEN 

A product 
line for 
semi-
professional 
gardening.

PEATS

Substrates 
with 
German 
and Baltic 
peat.

IMPROVERS

Products for 
improving 
crop soil, 
topsoil for 
lawns and 
for preparing 
mixes.

CUBRESUELOS

Mulch for 
garden care: 
flower beds, 
pots and 
planters. 

Burés offers these products in 
various sizes to meet the needs of 
different types of customers. 

· Three-layer plastic bags with UVA 
treatment and laminated, to protect the 
dyes and preserve the product.

· Product sizes 80, 70, 50, 40, 30, 20, 15, 
10, 5 and 3 litre capacity.

· Available on European pallet (120 x 80 mm), 
box-pallet quarter European pallet (60 x 40 mm) 
and packs.



Sustratos
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SUSTRATO UNIVERSAL 
Sustrato de aplicación universal, para todo tipo de plantas, preparado a base de mantillo y turba rubia de Sphagnum, rico 
en materia orgánica y fertilizado.

·	Mezcla equilibrada que estimula el desarrollo de las plantas.
·	Elevada capacidad de retención de agua, alta porosidad y buen drenaje.
·	Rico en nutrientes disponibles para las plantas a corto y medio plazo.

UNIVERSAL POTTING SOIL 
Universal potting soil for all types of plants, prepared from green compost and Sphagnum white peat moss, enriched in organic 
matter and fertilised.

· A balanced mix that stimulates plant growth.
· High water retention capacity, high porosity and good drainage.
· Rich in nutrients available to plants in the short- to medium-term.

la buena tierra

B31022	 10L	 224	 25

B31023	 20L	 144	 -

B31026	 50L	 54	 -

B31028	 80L	 42	 -

CODIGO	 FORMATO	 UNIDADES	 UNIDADES
ARTÍCULO	 VENTA	 PALET	 BOX-PALET CÓDIGO EAN
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SUSTRATO PARA ORQUÍDEAS
Sustrato específico para orquídeas 
y plantas epífitas, preparado 
a base de cortezas de pino de 
granulometría gruesa.

·	Mezcla muy aireada que garantiza 
el buen desarrollo de las orquídeas 
corrigiendo excesos de humedad.

·	Producto de fácil rehidratación, 
absorbe bien el agua entre riegos.

·	Con una elevada estabilidad, lenta 
degradación del sustrato.

SUSTRATO PARA BONSÁIS
Sustrato específico para el 
trasplante y cuidado de bonsáis, 
preparado a base de arena lavada 
y arcillas naturales, rico en materia 
orgánica.

·	Garantiza una buena difusión del 
agua y un excelente drenaje debido 
al aporte de arena.

·	La incorporación de arcillas mejora 
la retención de agua y la fijación 
de nutrientes.

·	Granulometría fina y bajo 
contenido en sales. 

SUSTRATO PARA CACTUS
Sustrato específico para cactáceas 
y todo tipo de plantas crasas, 
preparado a base de arenas y 
puzolana volcánicas, fertilizado.

·	Muy poroso y drenante que 
garantiza el buen desarrollo de 
los cactus corrigiendo excesos de 
humedad.

·	Fácil rehidratación: retiene el agua 
justa.

·	Medio muy aireado que minimiza 
enfermedades de cuello y raíz.

ORCHIDS POTTING SOIL
Substrate specifically for orchids and 
epiphytes, based on pine bark large 
particle-size.

· A highly-aerated mixture that 
ensures good orchid development 
and corrects excess moisture.

· Easy rehydration product, absorbs 
water well between waterings.

· With high stability and slow 
substrate degradation.

BONSAIS POTTING SOIL
Specific substrate for transplanting 
and caring for bonsais; prepared 
from washed sand and natural clay, 
rich in organic matter.

· Ensures good water diffusion and 
excellent drainage due to the sand 
used in the mixture.

· The addition of clay improves water 
retention and nutrients.

· Fine particle size and low salt 
content. 

CACTUS POTTING SOIL
Specific substrate for cacti and 
succulents of all kinds, made 
from sand and volcanic pozzolan, 
fertilised.

·	Highly porous with good drainage to 
ensure good development of cacti, 
correcting excess moisture.

·	Easy rehydration: retains water.
·	Highly aerated media that minimises 
stem and root diseases.

COD. ART	 FORMATO	 U./D.	 U./BOX

B31512	 10L	 144	 25

COD. ART	 FORMATO	 U./D.	 U./BOX

B31371	 5L	 300	 52

COD. ART	 FORMATO	 U./D.	 U./BOX

B31391	 5L	 300	 47
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SUSTRATO PARA HORTÍCOLAS
Sustrato específico para plantas de 
huerta, preparado a base de fibra 
de coco y mantillo. Ideal Huerto 
Urbano. Producto certificado 
ecológico conforme al Reglamento 
(CE) Nº 834/2007. Para Jardinería 
Ecológica.

·	Especial para plantas de huerta: 
tomates, lechugas, pimientos 
y también hierbas culinarias y 
aromáticas.

·	Producto de fácil rehidratación, 
absorbe bien el agua entre riegos.

·	Con abono organo-mineral ecológico.

SUSTRATO PARA PLANTAS ACIDÓFILAS 
Sustrato específico para especies 
que precisan de medios de cultivo 
de características ácidas, preparado 
a base de turba rubia de Sphagnum 
y cortezas de pino compostadas. 
Fertilizado.

· Medio de características ácidas 
(pH~5,5) que evita carencias de 
hierro.

·	Fácil rehidratación: buena difusión 
del agua.

·	Elevada porosidad y capacidad de 
retención de agua.

ESTIÉRCOL DE CABALLO 
Compost de estiércol de caballo 
y fibras vegetales, madurado 
y cribado, adecuado para su 
aplicación en huertos y jardines. 
Producto higienizado libre de 
hierbas y patógenos.

· Incorporado al suelo mejora la 
retención de agua y nutrientes.

·	Elevado contenido en materia 
orgánica de origen animal.

DOSIS RECOMENDADA: Aplicar en un 
grosor de 2 a 4 cm. Un saco de 50 
litros para 2 m2. Incorporar.

ORGANIC POTTING SOIL 
Specific substrate for vegetable 
gardens, made from coco fibre and 
green compost. Ideal for urban 
vegetable gardens. Organically-
certified product pursuant to EC 
Regulation No. 834/2007. For Organic 
Gardening.

·	Especially for vegetable garden 
plants: tomatoes, lettuce, peppers and 
culinary and aromatic herbs.

·	Easy rehydration product, absorbs 
water well between waterings.

·	With ecological organo mineral fertiliser.

ACIDOPHILIC PLANTS POTTING SOIL
Specific substrate for species that 
require acidic culture media, preparation 
based on Sphagnum white peat moss 
and composted pine bark. Fertilised.

· Acidic media (pH~5.5), which prevents 
iron deficiency.

· Easy rehydration: good water diffusion.
· High porosity and water holding capacity.

COD. ART	 FORMATO	 U./D.	 U./BOX

B31356	 50L	 54	 -

COD. ART	 FORMATO	 U./D.	 U./BOX

B31361	 5L	 300	 52

B31362	 15L	 162	 -

B31366	 50L	 54	 -

COD. ART	 FORMATO	 U./D.	 U./BOX

B31411	 5L	 300	 56

B31412	 15L	 162	 -

B31416	 50L	 54	 -

la buena tierra

Mejorador

HORSE MANURE 
Compost made from horse manure and 
vegetable fibres, matured and screened, 
suitable for use in vegetable and plant 
gardens. Sanitised product.

· Adding it to soil improves water and 
nutritional elements.

· High animal-origin organic matter content.

RECOMMENDED DOSE: Apply a thickness 
of 2 to 4 cm. One bag of 50 litres for 2 m2.    
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SUSTRATO UNIVERSAL J-2
Sustrato a base de turba rubia de Sphagnum y fibras y cortezas compostadas, ligero y de fácil de manejo, que se adapta 
bien al trasplante y cultivo de la mayoría de plantas de jardín. Producto certificado ecológico conforme al Reglamento 
(CE) Nº 834/2007. Para Jardinería Ecológica.

· Garantiza una buena respuesta del cultivo a corto y a largo plazo.
· Elevada capacidad de retención de agua, alta porosidad y buen drenaje.  
· Con abono organo-mineral ecológico. 

UNIVERSAL POTTING SOIL J-2
Based on Sphagnum white peat moss and composted bark and fibres, light and easy handling, making it well suited for transplanting 
and growing most garden plants. Organically-certified product pursuant to EC Regulation No. 834/2007. For Organic Gardening.

·	Ensures good short- and long-term crop response.
·	High water retention capacity, high porosity and good drainage.  
·	With ecological organo mineral fertiliser.

B31001	 5L	 300	 52

B31004	 15L	 162	 25

B31006	 50L	 54	 -

B31008	 80L	 42	 -

CODIGO	 FORMATO	 UNIDADES	 UNIDADES
ARTÍCULO	 VENTA	 PALET	 BOX-PALET CÓDIGO EAN
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Especial 
jardín

S P E C I A L  F O R  G A R D E N
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Producto
innovador
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COD. ART	 FORMATO	 U./D.	 U./BOX

B31526	 30L	 50	 -

COD. ART	 FORMATO	 U./D.	 U./BOX

B31445	 30L	 70	 25

TIERRA HUERTO Y JARDÍN
Tierra vegetal preparada a base de 
arenas, arcillas y materia orgánica, 
parecido al suelo de huerto de 
máxima calidad. Ideal para árboles 
frutales, huertos..., y también para 
jardín: parterres de flor y hoyos de 
plantación. Adecuado para rellenos 
y corrección de niveles en césped.

· Garantiza un buen asentamiento de 
especies de porte medio - grande: 
arbustos y árboles.

·	Producto homogéneo, de granulometría 
media, buen drenaje y elevada densidad.

·	Con nutrientes disponibles a 
medio y largo plazo.

TERRATEST
Sustrato económico para plantas 
preparado a base de mantillo, ideal 
para el trasplante de arbustos y 
planta mediterránea, parterres de 
flor y plantas de huerta. 

· Mezcla muy estable que garantiza 
un buen asentamiento de las 
plantas.

·	Elevado contenido en materia 
orgánica que favorece la retención 
de agua y nutrientes.

·	Rico en nutrientes disponibles para 
las plantas a medio y largo plazo.

RECEBO PROFESIONAL 40
Sustrato especial de recebo con un 
alto contenido en arena, ideal para 
el recebado del césped y praderas 
ornamentales, fertilizado. Producto 
adaptado a uso profesional.

· Estimula la aparición de brotes y 
raíces nuevas.

·	Muy buena capacidad de 
incorporación en el suelo debido al 
tamaño de partícula de la arena.

·	Mejora la retención de agua del 
suelo y su drenaje.

DOSIS RECOMENDADA: Aplicar en un 
grosor de 1 a 1,5 cm. Un saco de 30 
litros para 2 a 3 m2.       

TIERRA HUERTO Y JARDÍN
(GARDEN SOIL)
Vegetable substrate made from sand, 
clay and organic matter, similar to 
orchard soils of the highest quality. Ideal 
for fruit trees, vegetable gardens and 
plant gardens: flower beds and planting 
holes. Suitable for filling and correcting 
turf and ornamental lawn levels.     

· Ensures good settlement of medium-
large size shrubs and trees.

· Homogeneous, with a medium particle 
size, good drainage and high density.

· Nutrient availability in the medium-
long term.

TERRATEST
Economical potting soil based on 
green compost, ideal for transplanting 
mediterranean shrubs and plants, 
flower beds and vegetable garden 
plants. 

· A very stable mixture that ensures 
good plant settlement.

· High organic matter content.
· Rich in nutrients available to plants in 
the medium- to long-term.

RECEBO PROFESIONAL 40 
(TOP DRESSING)
Special top dressing substrate with a 
high sand content, ideal for lawn turf 
and ornamental grasses, fertilised. 
Suitable for professional use.

· It stimulates germination and new 
roots in lawns and meadows.

· Very good capacity for incorporating into 
the soil due to the particle size of the sand.

· Improves water retention and drainage, 
contributes nutritional elements.

RECOMMENDED DOSE: Apply a thickness 
of 1 to 1.5 cm. One bag of 30 litres for 
2 to 3 m2.

COD. ART	 FORMATO	 U./D.	 U./BOX

B31821	 5L	 300	 -

B31822	 10L	 224	 -

B31825	 40L	 54	 -



Turbas
P E A T S
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COD. ART	 FORMATO	 U./D.	 U./BOX

B33307	 70L	 39	 -

COD. ART	 FORMATO	 U./D.	 U./BOX

B33002	 10L	 240	 -

B33003	 20L	 120	 -

B33005	 40L	 60	 -

B33007	 70L	 39	 -

COD. ART	 FORMATO	 U./D.	 U./BOX

B33043	 25L	 96	 -

B33049	 135L	 24	 -

B33309	 250L	 18	 -

PLANTAFLOR BLUMENERDE
Sustrato de turba negra y turba 
rubia de origen alemán y de 
pH corregido a la neutralidad, 
fertilizado. Adecuado para todo tipo 
de plantas de interior y exterior.

· Sustrato muy ligero con excelente 
respuesta en cultivo de plantas 
delicadas.

·	Elevada porosidad y capacidad de 
retención de agua debido a las 
propiedades de la turba.

·	Granulometría fina.

PLANTAFLOR HORTÍCOLA (25/75)
Sustrato de turba negra y turba 
rubia de origen alemán y de 
pH corregido a la neutralidad, 
fertilizado. Ideal para su aplicación 
como sustrato de semillero y para la 
obtención de planteles.

·	Alto contenido en turba negra y bajo 
contenido en sales.

· Elevada porosidad y capacidad de 
retención de agua debida a las 
propiedades de la turba.

· Granulometría muy fina.

TURBA RUBIA
Sustrato 100% de turba rubia de 
Sphagnum, adecuado para uso en 
producción hortícola y ornamental. 
Ideal para plantas jóvenes y 
sensibles a la salinidad. No 
fertilizado y con pH ácido (3,5-4,5).

· Producto de muy baja densidad.
· Contenido en sales prácticamente nulo.
· Turba de elevada estabilidad debido 
a la naturaleza de las especies 
constituyentes (musgo Sphagnum de 
hoja ancha, muy estable).

PLANTAFLOR BLUMENERDE
(POTTING SOIL)
German origin black and white 
peat substrate with pH adjusted to 
neutrality, fertilised. Suitable for all 
types of indoor and outdoor plants.

· A very light substrate with excellent 
response for growing delicate plants.

· High porosity and water holding capacity 
due to the properties of the peat.

· Fine particle size.

PLANTAFLOR BLOCKING COMPOST
German origin black and white 
peat substrate with pH adjusted to 
neutrality, fertilised. Ideal for use 
as seed substrate and for growing 
seedlings.

· High black peat content and low in 
salt.

· High porosity and water holding 
capacity due to the properties of the 
peat.

· Very fine particle size.

WHITE PEAT
A 100% Sphagnum white peat 
moss substrate, suitable for fruit 
and vegetables and ornamental 
applications. Ideal for young plants 
and those sensitive to salinity. 
Unfertilised and acidic pH (3.5-4.5).

· Very low density product with high 
water and air retention capacity.

· Practically zero salt content.
· A high-stability peat due to the 
nature of the species used in the 
mix (broadleaf leaf Sphagnum 
moss, very stable).



Mejoradores
I M P R O V E R S
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COD. ART	 FORMATO	 U./D.	 U./BOX

B31446	 50L	 54	 -

COD. ART	 FORMATO	 U./D.	 U./BOX

B31456	 50L	 54	 -

RECEBO GREEN 2000
Sustrato de recebo preparado a base de arena fina, 
especial para el recebado del césped y praderas 
ornamentales, fertilizado. Producto ligero debido a un 
mayor contenido en materia orgánica. 

·	Recuperación del césped: estimula la aparición de 
brotes y raíces nuevas.

·	Su incorporación prepara al césped para tolerar mejor 
las condiciones de estrés: césped más resistente.

·	Fácil distribución y penetración en el suelo.		
		

DOSIS RECOMENDADA: Aplicar por encima del césped de 
forma homogénea en un grosor de 1 a 1,5 cm, pasar 
el rastrillo y regar. Previo a su incorporación debe 
realizarse una siega baja y un escarificado del césped. 
Un saco de 50 litros para 3 a 5 m2.        

CUBRESIEMBRAS
Producto especial para cubrir las semillas del césped 
y praderas ornamentales una vez distribuidas sobre 
el suelo, preparado a base de fibras y cortezas 
compostadas. 

·	Facilita la nascencia de semillas de césped en siembras 
y resiembras, protegiéndolas y favoreciendo su 
desarrollo.

·	Mantiene la humedad en el suelo, mejora la 
germinación.

·	Evita que los pájaros se coman las semillas del césped 
una vez realizada la siembra.

DOSIS RECOMENDADA: Aplicar por encima de las 
semillas de forma homogénea en un grosor de máximo 
1 cm. Un saco de 50 litros para 5 a 8 m2.         

RECEBO GREEN 2000 (TOP DRESSING)
Top dressing substrate made from fine sand, especially for 
lawns and ornamental meadows, fertilised. Light product 
due to its high organic matter content.

· Lawn recovery: stimulates budding and new roots.
· Prepares lawns to better tolerate stress conditions: more 
resistant grass.

· Easy distribution and penetration into the soil.		
		

RECOMMENDED DOSE: Apply a thickness of 1 to 1.5 cm. 
One bag of 50 litres for 3 to 5 m2.    

CUBRESIEMBRAS
A product especially designed for covering seeds on lawns 
and ornamental meadows, made from composted bark 
fibres.

· Facilitates lawn seed germination and re-planting, 
protecting and promoting development.

· It maintains the moisture in the soil, improving 
germination.

· Prevents birds from eating the seeds after planting.

RECOMMENDED DOSE: Apply a maximum thickness of 1 
cm. One bag of 50 litres for 5 to 8 m2. 
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COD. ART	 FORMATO	 U./D.	 U./BOX

S32450	 70L	 39	 -

COD. ART	 FORMATO	 U./D.	 U./BOX

B31436	 50L	 54	 -

COCOPLANT 
Sustrato 100% de fibra de coco (Cocos nucífera) 
hidratado adecuado para uso en producción hortícola 
y ornamental.  Indicado para el cultivo de plantas 
delicadas. Producto homogéneo de granulometría 
fibrosa, no fertilizado.

·	Producto de baja densidad, con una elevada capacidad 
de retención de agua y aire.

·	pH neutro y bajo contenido en sales.
·	Fácil rehidratación y manejo del cultivo.	

MANTILLO
Compost de origen vegetal, cribado adecuado para su 
aplicación en huertos y jardines. Producto higienizado, 
libre de hierbas adventicias y patógenos, estabilizado y 
homogéneo.

· Incorporado al suelo del huerto y jardín mejora la 
capacidad de retención de agua y nutrientes.

· Elevado contenido en materia orgánica de origen vegetal.
· Rico en nutrientes disponibles para las plantas a medio y 
largo plazo.	

DOSIS RECOMENDADA: Aplicar de forma uniforme 
sobre la tierra de cultivo en un grosor de 2 a 4 cm e 
incorporar a una profundidad de 20 cm como mínimo.
Un saco de 50 litros para 2 m2.  

COCOPLANT 
A 100% coco fibre substrate (Cocos nucífera) hydrated and 
suitable for use in horticultural and ornamental production.  
Suitable for growing delicate plants. A homogeneous product 
of fibrous particle size, unfertilised.

· A low density product with high water and air retention 
capacity.

· pH neutral and low salt content.
· Easy rehydration and crop management.

MANTILLO 
Screened green compost for use in vegetable and plant 
gardens. Sanitised product free from adventitious herbs and 
pathogens, stabilised and homogenous.

· Adding it to soil in vegetable and plant gardens improves 
water and nutrient retention.

· High vegetable-origin organic matter content.
· Rich in nutrients available to plants in the medium- to 
long-term.	

RECOMMENDED DOSE: Apply a thickness of 2 to 4 cm. One 
bag of 50 litres for 2 m2.  
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COD. ART	 FORMATO	 U./D.	 U./BOX

B31300	 3L	 540	 -

COD. ART	 FORMATO	 U./D.	 U./BOX

B35321	 5L	 420	 -

B35322	 10L	 140	 -

B35326	 50L	 33	 -

ARCILLA EXPANDIDA
Arcilla expandida por acción térmica especial para 
cultivo y tamaño de partícula de 8 a 16 mm, adecuado 
para uso en hidroponía, elaboración de mezclas y 
drenajes en jardineras.

·	Producto de muy baja densidad (muy ligero).
·	Bajo contenido en sales debido al origen de las 
arcillas.

·	Adecuado para aumentar la porosidad y aireación en 
mezclas de sustratos.

PERLITA
Producto de origen mineral expandido por acción 
térmica y tamaño de partícula de 3 a 5 mm. Adecuado 
para uso en hidroponía y elaboración de mezclas.

· Producto de muy baja densidad (muy ligero).
· Bajo contenido en sales y pH próximo a la neutralidad.
·	Adecuado para aumentar la porosidad y aireación en 
mezclas de sustratos.

EXPANDED CLAY
Expanded clay by special thermal action for crops, with a 
particle size of 8 to 16 mm, suitable for use in hydroponics, 
making up mixtures, and for drainage in planters.

· Very low density product (very light).
· Low salt content due to the clay origin.
· Suitable for increasing the porosity and aeration of 
substrate mixtures.

PERLITE
A mineral-origin product expanded by thermal action and 
with a 3 to 5 mm particle size, suitable for use in hydroponics 
and making up mixtures.

· Very low density product (very light).
· Low salt content and near-neutral pH.
· Suitable for increasing the porosity and aeration of 
substrate mixtures.



Cubresuelos
A C O L C H A D O  -  M U L C H I N G

EL USO DE CUBRESUELOS (ACOLCHADO) ES UNA OPCIÓN 
DE JARDINERÍA SOSTENIBLE. 

1. Favorecen el ahorro de agua de riego evitando su 
pérdida en superficie.

2. Regulan la temperatura del suelo aislando del frío del 
invierno.

3. Previenen el crecimiento de malas hierbas que 
compiten con las raíces por el agua y los nutrientes.

4. Tienen una función de protección mecánica 
frente a los trabajos de poda y siega efectuados 
inmediatamente alrededor de árboles y arbustos.

5. Previenen la erosión del suelo actuando de capa 
protectora.

6. Reducen las posibilidades de que las frutas y 
vegetales cultivados en huerto y jardín se ensucien 
por salpicaduras.

7. Proporcionan un acabado estético y decorativo creando 
un entorno más confortable y atractivo del jardín.

8. Su aporte es una técnica respetuosa con el medio 
ambiente, supone una reducción de áreas ocupadas 
por césped y especies ornamentales.

THE USE OF CUBRESUELOS (MULCHING) IS A SUSTAINABLE 

GARDENING OPTION. 

1. Promotes water savings by preventing loss on the 

surface.

2. Regulates soil temperature, insulating against the 

winter cold.

3. Prevents the growth of weeds that compete with roots 

for water and nutrients.

4. It provides mechanical protection against pruning and 

mowing work around trees and shrubs.

5. Prevents soil erosion providing a protective layer.

6. Reduces splashes and marks on fruits and vegetables.

7. It provides an aesthetic and decorative finish, creating a 

more comfortable and attractive garden setting.

8. Adding mulch is a technique that is respectful to the 

environment, by reducing areas occupied by lawns and 

ornamental species.
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CORTEZA DE PINO DECORATIVA 
Cortezas de pino calibradas adecuadas para su 
aplicación como cubresuelos (acolchado) y decoración de 
jardines y macetas.
·	Aportado a la dosis recomendada, garantiza los beneficios 
de los cubresuelos.

·	Debido a su naturaleza tiene un efecto confort en el jardín.
·	Adecuado para decoración de hábitats naturales: terrarios.

Este producto está disponible en los calibres: 18 a 
25 mm, 25 a 40 mm, 40 a 60 mm y 15 a 40 mm 
(estándard).

DOSIS RECOMENDADA: Aplicar en un grosor de 5 a 7 cm. 
Un saco de 50 litros para 1 m2. 

PUZOLANA VOLCÁNICA
Árido natural de origen volcánico, muy poroso, que por sus 
propiedades puede utilizarse como cubresuelos inorgánico 
y también como sustrato inerte para hidroponía, 
elaboración de mezclas, drenajes y decoración. 
· Aportado a la dosis recomendada garantiza los beneficios 
de los cubresuelos.

· Adecuado para decoración de hábitats naturales: 
terrarios y acuarios.

Este producto está disponible en color rojizo en los 
siguientes tamaños: 4 a 7 mm, 7 a 12 mm y 14 a 25 mm.

DOSIS RECOMENDADA: Aplicar en un grosor de 4 a 6 cm. 
Dos a tres sacos de 20 litros para 1 m2.  

DECORATIVE PINE BARK
Calibrated pine barks suitable for use as mulching and for 
decorating gardens and pots.  
· Applying the recommended dose guarantees the benefits of 
using mulch.

· Because of its nature it has a comfort effect in the garden.
· Suitable for decorating natural habitats: terrariums.

This product is available in various sizes: 18 to 25 mm,  
25 to 40 mm, 40 to 60 mm and 15 to 40 mm (standard).

RECOMMENDED DOSE: Apply a thickness of 5 to 7 cm. One 
bag of 50 litres for 1 m2.          

VOLCANIC POZZOLAN
Natural volcanic-origin aggregate, highly porous, which 
means it is ideal for use an inorganic substrate and as 
an inert substrate for hydroponics, making up mixtures, 
drainage and decoration. 
· Applying the recommended dose guarantees the benefits of 
using mulch.

· Suitable for decorating natural habitats: terrariums and 
aquariums.

This product is available in a reddish colour in the following 
sizes: 4 to 7 mm, 7 to 12 mm and 14 to 25 mm.      

RECOMMENDED DOSE: Apply a thickness of 4 to 6 cm. Two 
or three bags of 20 litres for 1 m2.          

TAMAÑO (mm)	 COD. ART	 FORMATO	 U./D.	 U./BOX

	 4/7	 B16011	 20L	 60	 -

	 7/12	 B16021	 20L	 60	 -

	 14/25	 B16031	 20L	 60	 -

CALIBRE (mm)	 COD. ART	 FORMATO	 U./D.	 U./BOX

	 18/25	 B21016	 50L	 45	 -

	 25/40	 B21026	 50L	 45	 -

	 40/60	 B21036	 50L	 45	 -

	 15/40	 B21006	 50L	 45	
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COD. ART	 FORMATO	 U./D.	 U./BOX

B21326	 50L	 45	 -

COD. ART	 FORMATO	 U./D.	 U./BOX

B21336	 50L	 45	 -

CUBRESUELOS CORTEZA DE PINO
Cortezas de pino finas 100% naturales de tamaño 10 
a 18 mm, ideal para su aplicación como acolchado y 
decoración en jardines, macetas y huertos. 

·	Aportado a la dosis recomendada garantiza los 
beneficios de los cubresuelos.

· Debido a su naturaleza tiene un efecto confort en el 
jardín: aroma a pino.

·	Apto para ser utilizado en zonas de paso: mulching 
transitable.

DOSIS RECOMENDADA: Aplicar de forma uniforme sobre 
la tierra o el sustrato  en un grosor de 5 cm. Un saco de 
50 litros para 1 m2.  

CUBRESUELOS PINO
Brácteas de piña (Pinus pinea) 100% naturales de tamaño 
10 a 40 mm, ideal para su aplicación como acolchado y 
decoración en jardines, macetas y jardineras. 

· Aportado a la dosis recomendada garantiza los 
beneficios de los cubresuelos.

· Debido a su naturaleza tiene un efecto confort en el 
jardín.  

· Muy estable, lenta degradación.

DOSIS RECOMENDADA: Aplicar de forma uniforme sobre la 
tierra o el sustrato  en un grosor de 5 cm. Un saco de 50 
litros para 1 m2. 

CUBRESUELOS PINE BARK
Pine bark sifted 100% natural, 10 to 18 mm, ideal for use 
as mulching and for decorating gardens, vegetable gardens 
and pots. 

· Applying the recommended dose guarantees the benefits of 
cubresuelos.

· Because of its nature it has a comfort effect in the garden: 
pine aroma.

· Suitable for use on walkways: mulching can be walked on. 

RECOMMENDED DOSE: Apply a thickness of 5 cm. One bag of 
50 litres for 1 m2.

CUBRESUELOS PINE
Pine bracts (Pinus pinea) 100% natural, 10 to 40 mm, 
ideal for use as mulching and for decorating gardens, pots 
and planters. 

· Applying the recommended dose guarantees the benefits of 
cubresuelos.

· Because of its nature it has a comfort effect in the garden.  
· Very stable, slow degradation.

RECOMMENDED DOSE: Apply a thickness of 5 cm. One bag 
of 50 litres for 1 m2.  
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COD. ART	 FORMATO	 U./D.	 U./BOX

B21316	 50L	 45	 -

COD. ART	 FORMATO	 U./D.	 U./BOX

B21306	 50L	 45	 -

CUBRESUELOS COCO
Chips de fibra de coco 100% naturales de tamaño 10 
a 30 mm, ideal para su aplicación como acolchado y 
decoración en jardines, macetas y huertos. 

· Aportado a la dosis recomendada garantiza los 
beneficios de los cubresuelos.

· Debido a su naturaleza tiene un efecto confort en el 
jardín.  

· Apto para ser utilizado en zonas de paso: mulching 
transitable.

DOSIS RECOMENDADA: Aplicar de forma uniforme sobre 
la tierra o el sustrato  en un grosor de 5 cm. Un saco 
de 50 litros para 1 m2.  

CUBRESUELOS MADERA
Astillas de madera 100% naturales de tamaño 20 a 
60 mm, ideal para su aplicación como acolchado y 
decoración en jardines, macetas y jardineras. 

· Aportado a la dosis recomendada garantiza los 
beneficios de los cubresuelos.

· Debido a su naturaleza tiene un efecto confort en el 
jardín: aroma a madera.

· Apto para ser utilizado en zonas de paso: mulching 
transitable. 

DOSIS RECOMENDADA: Aplicar de forma uniforme sobre 
la tierra o el sustrato  en un grosor de 7 cm. Un saco de 
50 litros para 1 m2. 

CUBRESUELOS COCONUT
Chips made from 100% coconut fibre, 10 to 30 mm, ideal 
for use as mulching and for decorating gardens, vegetable 
gardens and pots. 

·	Applying the recommended dose guarantees the benefits of 
cubresuelos.

·	Because of its nature it has a comfort effect in the garden.  
·	Suitable for use on walkways: mulching can be walked on. 

RECOMMENDED DOSE: Apply a thickness of 5 cm. One bag 
of 50 litres for 1 m2.       

CUBRESUELOS WOOD
Wood chips 100% natural, 20 to 60 mm, ideal for use as 
mulching and for decorating gardens, pots and planters. 

· Applying the recommended dose guarantees the benefits of 
cubresuelos.

· Because of its nature it has a comfort effect in the garden: 
wood aroma.

· Suitable for use on walkways: mulching can be walked on. 

RECOMMENDED DOSE: Apply a thickness of 7 cm. One bag of 
50 litres for 1 m2.
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Sustratos Universales

Sustratos de Especialidad
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10L

50L 30L 70L

5L 5L

5L - 15L (asa) - 50L - 80L

5L - 15L (asa) - 50L

10L - 20L - 50L - 80L 5L - 10L - 40L 10L - 20L - 40L - 70L
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Mejoradores

Cubresuelos

Césped

la buena tierra

50L

50L 50L30L

70L 25L - 135L - 250L

50L 50L 50L 50L 50L

5L - 15L (asa) - 50L



www.bures.es

BURÉS S.A.U.
Camí de les Ràfoles, s/n
Apartado de Correos 174
08830 Sant Boi de Llobregat
Barcelona - Spain
Tel. (+34) 93 640 16 08
bures@buressa.com

Decorativos Minerales
Áridos naturales, bolos de mármol, marmolinas, piedras, monolitos y rocas de gran tamaño para la 
creación de jardines (zonas de paso, parterres, areneros infantiles) decoración de patios, jardineras y 
terrazas, y también para la decoración interior y creación de hábitats naturales. 
Productos de origen 100% natural que destacan por su gran variedad de formas, texturas y colores.

Construcción y Decoración de Jardines
Tierras vegetales, sustratos para cubiertas, suelos estructurales, mejoradores, áridos y 
complementos de jardín: traviesas de madera, geotextiles y mallas, césped artificial, 
fertilizantes minerales y orgánicos ecológicos.

Mezclas a la Carta
Productos adaptados a las necesidades de nuestros clientes.

Aggregates and Decorative Stones
Natural aggregates, marble pebbles, marble chips, stones, monoliths and large 
rocks for landscaping (walkways, flower beds, children’s sandboxes) patio 
decoration, window boxes and terraces, and also for indoor decoration and 
terrariums to make natural habitats. 
These 100% natural products come in a variety of shapes, textures and 
colours.

Garden Construction and Decoration
Top soils, substrates for green roofs, structural soils, improvers, 
aggregates and garden complements: wooden sleepers, geotextiles 
and weed mats, artificial turf, mineral fertilisers  and organic 
ecological fertilizers.

A-la-carte Mixtures
Products adapted to customers’ requirements.


